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شن های عرب

نویسنده:▪ویلفرید▪ ▪
تسیجر

مترجم:▪احمد▪ ▪
سلامی▪تبار

ناشر:▪شادگان ▪

»ویلفریــد تســیجر« نویســنده، پژوهش گــر و صحرانــورد بزرگ 
انگلیســی، یکی از ویژه ترین انسان های ســده  گذشته است که 
اتیوپی، عربســتان، امارات، عراق، ایران و عمان را زیرپا گذاشت 
و هم خدمات بســیاری به مردم این ســرزمین ها انجام داد و هم 
یافته ها و دیده هایش را با نثر و روایتی سرشــار از خاطره، خیال، 
تعمق و تفکر، نوشــت. کتاب »شــن های عرب« ماحصل حضور 
تسیجر در صحرای منحصربه فرد ربع الخالی شبه جزیره  عربستان 
اســت و دو پیاده روی او در این صحرا که به گونه ای ممکن کردن 

امری ناممکن بود. 

سه رنگ

نویسنده:▪منصور▪ ▪
ضابطیان

ناشر:▪مثلث ▪

»سه رنگ« شرح ســفر یک ماهه منصور ضابطیان به کشور مورد 
علاقه اش ایتالیاست و این کشور اروپایی را از منظر آشپزی و غذا 
در فرهنگ عامه مورد بررسی قرار داده است. »سه رنگ« با عنوان 
فرعی خود که غذانوشت های سفر ایتالیا است، به سه رنگ پرچم 
این کشور اشاره داشته و پر از داستان های مفرح از گردشگری و 

تعاملات منصور ضابطیان است.

تختخواب دیگران

نویسنده:▪آیدا▪ ▪
مرادی▪آهنی

ناشر:▪سده ▪

»تختخواب دیگران« کتابی اســت درباره سفر و سفر کردن و هر 
چیزی که به ســفر ربط داشته باشــد. همراه با عکس های رنگی 
که حس و حال نوشــته ها را منتقل می کند و ذهن انسان را نسبت 
به مطلب بیان شده، سمت و سو می دهد. در »تختخواب دیگران« 
با نویســنده همراه می شــویم، به خاک آمریکا قدم می گذاریم و 
زمانی کــه او خاطراتش را از رخدادهای گذشــته مرور می کند و 

تمام این ها با دیدن صحنه ای رخ داده است، همراه او هستیم.
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می کند. البته که از همان اول، با خواندن مقدمه، کاملا 
متوجه اصل داستان و چرایی این سفر می شوید. 

امــا قصه گویی بخــش دوم کتــاب متفاوت اســت. 
نمی گویــم جذاب نیســت؛ اما حس وحــال بخش اول 
را ندارد. انگار برای این آورده شــده که مســتندات این 
ســفر کامل باشند. درحالی که سنگینی داستان مارش 
و جزئیات بی حد واندازه اش برای تکمیل روایت این سفر 
کافی بود. بخش دوم کتاب شــکل و شمایل قصه گویی 

ندارد. بیشتر بوی مستندسازی می دهد. 
البتــه که بخــش دوم هم پر اســت از داســتان های 
غافل گیرانه و آدم هایی که با شناختنشان فکر می کنید 
جای شــان هر جای دنیا اســت، غیر از بوســنی. اما در 

مقابل بخش اول کتاب، کم می آورد. ناب نیست. 
حالا چرا اســم کتاب شده اســت به »صرف قهوه و 
پیتا«؟ قهــوه آن قدر در فرهنگ بوســنی وهرزگوین جا 
خوش کرده است که حتی در ضرب المثل های شان هم 
درباره آن می شنوید. یکی از سوغات اصلی این کشور، 
قهوه اســت. کافه ها و قهوه خوری هــای متعدد هم در 
خیابان های این کشور پیدا می کنید. اما پیتا چیست؟

معصومــه صفایی راد درباره پیتا می نویســند: »پیتا 
برای بوســنیایی ها حکم پیتزا را برای ایتالیایی ها دارد. 
هر جای بوســنی که بروی، در نقــش و طعم متفاوت، 
جلویت ســبز می شــود. چیــزی نزدیک به پیراشــکی 
اســت با نان نازک تر کــه تویش با گوشــت چرخ کرده، 
ســبزیجات، یا هر چیزی دیگری پرشده. از سس و این 
چیزها هم خبری نیســت. بوســنیایی ها بــه طور ویژه 
پیتای گوشــت را بورک می گوینــد. بعضی هم البته نام 
پیتا را فقط شایســته پیتای گوشــت می دانند و بقیه را 
هم ســرگرمی!« از قرار معلوم، آن قدر خانم صفایی راد 
در این ســفر پیتا و قهوه می خــورد که تصمیم می گیرد 
نــام کتابــش را بگذارد »به صــرف قهوه و پیتا«. اســم 
بسیار مناســبی اســت. حتی در آخر کتاب هم، توشه 
راه برگشت ســفر راهپیمایان ایرانی، همین پیتا است. 
پیتایی که همســر بوســنیایی میزبــانِ ایرانــیِ آن ها، 
برای شان تدارک دیده اســت. خانواده بوسنی-ایرانی 
کــه میزبان خانم صفایــی راد و همراهانش اند هم قصه 
جالبی دارد. کلا خانواده های دوملیتی در بوسنی زیاد 

یافت می شوند.
باید بگویم فقط متن ها نیســتند که این سفرنامه را 
شــکل می دهند؛ عکس های بســیاری نیز از بوســنی 
و مــارش میــرا در این کتــاب آمده اند که عکاسشــان 
خود خانم نویسنده اســت. البته همه عکس ها سیاه و 

سفیدند. اینجاســت که خانم صفایی راد لطف کرده اند 
و عکس هــا را در فضایــی مجــازی بارگــذاری کردند. 
با اســکن  کردن بارکــد اول ســفرنامه، می توانید همه 
عکس ها را به صورت رنگی ببینید. این طوری بوســنی 

را واقعی تر لمس خواهید کرد. 
طبق گفته هــای خانم صفایی راد، بوســنی با ایران 
رابطه  برادرگونه ای دارد. این طــور که بعضی از دلاوران 
ایرانی هم برای نجات بوســنی به آنجــا رفته اند. نه تنها 
جنگیدنــد، کارهــای فرهنگــی بســیاری هــم انجام 
داده اند. آن قدر که در بوسنی خیابانی به اسم شهیدان 
و دلاوران ایرانی وجود دارد. اینکه چه شــهیدی نامش 
در بوســنی ماندگار است و چرا، داستانی است که باید 

از نوشته های خود خانم نویسنده بشنوید. 
تبادل های فرهنگی ایران و بوسنی آن قدر زیاد است 
که در جایی از کتاب درباره آهنگی مخصوصِ عزاداری 
می خوانیم: »صدای موسیقی بلند می شود. دو آهنگ 
دارند کــه در این چند روز زیاد می شــنویم و به دل هم 
می نشینند. اولی آهنگ شهید است که از روی ملودی 
»کجاییــد ای شــهیدان خدایی؟« ما ســاخته شــده و 
معنایش هم کم وبیش همین اســت. با شنیدنش، یک 

حس ایرانی-بوسنیایی خوبی به آدم دست می دهد.«
در آخــر بایــد بگویم کتاب »به صرف قهــوه و پیتا« 
قرار نیســت همه چیز را درباره بوســنی به شما بگوید. 
اگــر می خواهید قصه های مــارش میرا و عذاب جنگ 
را بشــنوید، درعین حال کمی درباره تاریخ بوســنی و 
اتفاق هــای مهــم آن بدانید، انتخاب ایــن کتاب برای 
مطالعه درســت اســت. اما مانند بیشــتر ســفرنامه ها 
نمی توانید از »به صرف قهوه و پیتا« انتظار مستندهای 
ریز و اتفاق های تاریخی دقیق داشــته باشید. البته که 
در بخش دوم، با جاذبه های دیدنی بوسنی بیشتر آشنا 
می شوید و از حال وهوای غمگین سفر بیرون می آیید. 
اگر چنــد وقتی اســت که هوای ســفر به بوســنی به 
سرتان زده، خواندن سفرنامه خانم صفایی راد بهترین 
پیشنهاد اســت. به خصوص اگر با مارش میرا آشنایی 
دارید و می خواهید کمی نزدیک تر و آشنا تر آن را تجربه 
کنید. لازم به ذکر است که خانم صفایی راد خود درباره 
چگونگی آشنایی اش با این پیاده روی صحبت می کند. 
از کتاب ها و فیلم هایی می گوید که برای آشنایی بیشتر 
با بوسنی خوانده و دیده است. با خواندن این کتاب ها 
هم می توانید اطلاعات خود را درباره بوســنی تکمیل 
کنید و بعد در 11ام جولای بعدی، دل به مارش میرا و 

بوسنی بزنید. مطمئن باشید لذت خواهید بُرد!

مسافرانِ این کتاب 

در قبل از شروع 

راهپیمایی، در شهری به 

نام سارایوو ساکن اند. 

معنی اسم این شهر 

چیزی است در 

مایه های دشت اطرف 

قصر. در این سفرنامه 

مفصل درباره ساریوو 

می خوانید. شهری با دو 

زندگی. سارایوو مسجد، 

کلیسای کاتولیک، 

کلیسای ارتودکس 

و کنیسه دارد. برای 

همین است که لقب 

بیت المقدسِ اروپا یا 

بیت المقدسِ بالکان 

را دارد. در بخش دوم 

کتاب، صفایی راد بیشتر 

به شهرگردی مشغول 

است. بازار سنتی، 

مکان های دیدنی مانند 

مسجدها، کلیساها 

و کتاب خانه هایی با 

داستان های جالب 

چیزهایی است که در 

بخش دوم کتاب درباره 

آن می خوانید


